ב ____ בשבת, ____ יום לחודש ____ בשנת ____ לבריאת עולם ובמקביל ל____ ימים לחודש ____ בשנת ____, למנין שאנו מונים כאן, ב____, בנוכחות בני משפחה וחברים, בני הזוג האהובים ____, נכנסו בברית הנישואים. 
עם צאתנו למסע בשביל החיים, אנו מבטיחים לאהוב, להוקיר ולעודד זה את זו, ולהעניק השראה האחד לשנייה. באמצעות איחוד זה אנו נשבעים להעריך זה את זו ולתמוך זה בזו, ולשאוף תמיד לגלות רגישות האחד לצרכי השנייה. נזין זה את זו רגשית ואינטלקטואלית, ונשתדל תמיד לזכור את המעלות והחוזקות של כל אחד מאיתנו. מי ייתן ונמשיך לצמוח ביחד, לתמוך האחד בשנייה בכל מעשינו, לחגוג את שמחות החיים ולהתגבר על רגעי הקושי. אנו מבטיחים להיות כנים ורגישים. להתכופף, אך לא להישבר. מי ייתן ונזכור תמיד מדוע התאהבנו. 	Comment by Author: I would change to במעמד זה	Comment by Author: This phrase does not exist in Hebrew. The intention is pretty clear, but if the couple agrees to rephrase, here is my suggestion:
להתגמש ולהשתנות ביחד.
Or:
להשתנות ולהתחדש בכל עת.	Comment by Author: I added this part, as it seems more natural in Hebrew and the meaning is very similar.
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